
Em causa un c,ert malestar presentar
me insistentment com a protagonista
d'histórics inversemblants. No obstant

c,onfio encomanar a les rneves confessions

un to de sinceritat tan gran, que la gent
m'hagi de creure raonablement verídic.

He de fer constar que mai no he corcat

deliberadament l'aventura i que, per al

tra banda, tots els fets que reporte són,

com tothom sap, de fácil i immediata

compmvació. He qualificat a contracor

d'inversemblants' les mayas histórica :pre

go que aixb siguiinterpretat com una con

'aessió a l'esperit toca-son deis meus con

temporanis, puix quo a criteri meu la

inversembla.nca és una cosa relativa.

Pa,ssa, simplement, que fets naturals i

gairebé vulgars, per davant deis quals la

gent desfila insensiblement, quan jo els

explico provoquen un general escepticis

me. Tal és el cas de l'estátua habitada de

Sonilles, divulgat per Mi al cingull any

de la seva fundació.

Rellegint les ratlles precedents, consta

to amb orgull que han coincidit anda mi,

en l'astil de preparar el lector, escriptors

tan prestigiosos com Adalbet von Cha

misso, Daniel Defoe i sir Arthur Conan

Doyle, per no esmentar més que els que

gaudeixen d'un major universalismo : sé

que tinc el dret de reclamar que aquest fet

reeixir a provocar la meya, atenció. M'es

crivia dia per altre, amb una regula,ritat

que deixava intuir ui temperament d'a

quests que ens són tan grats ; al principi,

el seu objectiu epistolar es limitava a fo

licitar-me cordialment i a fer-me palesa
.1a seva.admiració sonsa reserves. Més en

davant cm comunicava que havia mun

tat un petit laboratori a Saroles, per tal

de repetir la meya experiencia ; el resul

tat de cada prova, va ésser-mo comunicat

minuciosament. Després les lletres ana

ven acusant una mena, de paroxismo que

a a esclatar el ia que vaig rebro la co

munic,ació, darrera de la serie, on el meu

corresponsal m'explicava qué havia po

gu.t superar la prova, i que en una mena

d'exacerbació del raetode, havia aconse

a
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uit retornar l'oli a un estat sólid sem

blant a la terra, una torra blanca que ne

tejava l'alumini sense ratllar-lo. El savi

de Saroles em suplicava que em personés
al seu la,bpratori i compartís amb ehl la

satisfacció del comú experiment.
No cal que digui l'extraordinari inte

res que aquesta raissiva va despertar-me.
Ni per un moment se'm va ocórrer de re

fusar la, invitació del meu company.

Adhuc les persones poc viatjadores co

neixen la manera' de traslladar-se a Sa

roles : viatge arab tren fins a Perxent, i
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rar-se un bon lloc en el mercat. Un pe

riodista de Perxent ha deixat escrit, amb

una frivolitat no desproveida d'agudesa,

que la parada de lés pagases a Gadal sera

blava el trabucament d'un cistell pie d'a

viram sobre una clapa de moresó.

Aquella vegada, l'etapa de Perxent a

Gadal vaig fer-la acumulant sobre raen

tetes les incomoditats imaginables. A

prop, l'atzar va proporcionar-me un joc

de gallinas picadores, que no van parar

ni un moment de bequejar-me. L'automb

bil slavia espatllat a mitges, i avanaii

vem a batzegades, cada una de les quals

m'estampava el genoll contra 'tata super

ficie dura. A m4s, l'ampolla de vi d'una

pagesa, s'havia trencat, i el líquid s'es

campava per les mayas proximitats ; a fi

d'evitar el contacte amb la part inundada

del seient. cm mantenia oprimit sobre el

mánec d'uns arpiots que em malmetien

desconsideradament la carn.

Després de dadal, les coses van arre

glar-se, per') akshores el motor va exte

rioritzar més marcadament la seva dolen

ca. Tenia una ronquera gairebé humana,

que feia ofec ; el xofer es girava de tant

en tant i ens divulgava, petites particula
ritats del cotxe:-

—Tota la vida ha estat una carrosan.

La sola cosa que té de bo són els frens. Si

podem arribar al pendent d'abans de So

nilles. encara farem una entrada al poble
ben lluTcla„

Arribárern atzarosament al pendent es

mentat. El nostre conductor va animar-se

amb una colla de somriures a flor de Ha
.

vi va incorporar-se i, aixecant ostensi
blement les espatlles, es preparava per
nrerídre el descens amb !in aire triomfal.
El soroll del motor va cessar de sobte ;

ens va deixar les orelles buides, • des
ocupadas. i eyarengaérem una baixada
vertiginosa, tan vertiginosa que aviat ens

convencérem que aquella perforació de
l'aire ens ha.via, de sortir malament. El
xofef. arrapat al fi-e, feia uns esforaos ex

traordinaris per moure la palanca. Entre
contracció i contracció, ens anava dient

—S'han enferritjat els frens. Si no s'a
doben. ens esclafarem sense remei contra
les alzines de ronde Xarpí!

Vaíg r'espondre tímidament que el meu

interes era anar a Saroles, i que cm con

venia arribar-hi t'orca aviat. Peró ni va

sentir-me. Els arbres desfilaven a banda
i banda. com una cursa de fantasmas,
fendint l'aire amb mis xiukts que glaca
ven l'itnima.

No obstant, tot havia d'acabar relati

vament bé, degut a la serenitat del

ductor. A les envistes de Sonilles
l'alzinar de l'oncle Xarpí a la elit

confiar el volant a un parent seui,
lant-se al respatller d'un seient, vai

de pelas sobre el fre.

Amb una mena de bot final, bu

bil va quedar de través a l'entrad

primer carrer de Sonilles, davant

taverna. Tots els passatgers, trepitjl
nou la terra !arma, poguérem co:

que les nafres no eris impedien de

vivint a consciencia. Mentrestant

verner de Sonilks sostenia el segile

leg amb el nostre conductor :

—Aixó ha anat bé avui, rainy

que no m'has tombat l'abeurador,

—Sí. pero he hagut de saltar

sobre els frens. Amb el que portes
mana, ja 1s la quarta vegada qued

sa. A no em podré estaré

Felip que li doni una repassada.
—Ca ! No t'ho aconsello pas

aquestes coses, com més s'hi fa r

perd. A mas, aquests frens tenen,u

tbria molt neta.

—Es la reflexió que m'aguanta

Per?) aquella vegada la cosa lis

tat seriosa. El motor va negar-se

ment a continuar el viatge fins al

i el xofer ens aconsellá d'esperarl

venta fins que el Felip hi hagub
una mirada. No sospitava pas,

la descolSerta que aquel CO

m'havia" de facilitar.

Una vegada assabentat que la

ció requeriria unes piantes hore'

sigui tingut en eompte com a dada al mea

favor.

Quan vaig anar per primera vegada al

poble de Sonilles, estava absolutament

lliure d'aguad§ processos espiritnals que

algú m'ha atribuil per no din-me desea

radamera que .mentia. Havia llogat una

aseta als afores, on podia gaudir del re

colliment i la soledat que m'asseguraren
l'Ixit en la descoberta del memorable pro

codiment químic que permet extreure de

la torra un oh i molt semblant al de nous

(«La science domestique», Lyon, juillet
1934). Arab poc temps aquest descobri

ment va assegurar-me una gran -popula
ritat. Rabia dihriament nombroses lletres

d'admiradors, colleg-ues i aspirants a dei

xeble, que, no vull negar-ho. m'afalaga
ven resoltament. En particular, un ama

ble comunicant del poble de Saroles, va

de Perxent a Saroles amb autombbil, pes

sant per Gadal i Sonilles. Encara que

parlo de molt pees anys enrera, actual

ment la segona etapa d'aquest itinerari

ofereix més comoditats que llavors del

meu viatge. Els predecessors deis cotxes

de unja d'ara, aren uns vells camions

mal habilitats per al transport de viat

gers. L'inconfort d'aguados baluernes

(principalment per la rara conformació

de les sayas portes i marxapeus) havia

esdevingut proverbial entre els seus

elients, fins al punt que les pagases que

concorrien habitualrnent al mercat de Ga

dal, s'indumeritaven amb .robes amples
que permetessin farcir-se de manyocs de

draps, per atenuar la violencia del des

cendiment. Cal aclarir que aquest deseen

diment s'efectuava amb tina rapidesa in..

crealle, degut a la necessitat de procu
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